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LIITE 

 

Ehdotus: 

EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS 

Euroopan innovaatio- ja teknologiainstituutista (uudelleenlaadittu toisinto) 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN PARLAMENTTI JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, jotka 

ottavat huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 173 artiklan  

3 kohdan, 

ottavat huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 

sen jälkeen kun esitys lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttäväksi säädökseksi on toimitettu 

kansallisille parlamenteille, 

ottavat huomioon Euroopan talous- ja sosiaalikomitean lausunnon1, 

ottavat huomioon alueiden komitean lausunnon2, 

noudattavat tavallista lainsäätämisjärjestystä, 

sekä katsovat seuraavaa: 

OVAT HYVÄKSYNEET TÄMÄN ASETUKSEN: 

                                                 
1 EUVL C […], […], s. […]. 
2 EUVL C […], […], s. […]. 
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1 artikla 

Kohde 

Perustetaan Euroopan innovaatio- ja teknologiainstituutti, jäljempänä 'EIT'. 

 

2 artikla 

Määritelmät 

Tässä asetuksessa sovelletaan seuraavia määritelmiä: 

1) 'innovaatiolla' tarkoitetaan sitä prosessia tuloksineen, jolla vastataan uusilla ideoilla 

yhteiskunnan, ympäristön tai talouden tarpeisiin ja kysyntään sekä luodaan uusia tuotteita, 

prosesseja, palveluja tai liiketoiminta- ja organisaatiomalleja, jotka otetaan menestyksellisesti 

käyttöön olemassa olevilla markkinoilla tai jotka pystyvät luomaan uusia markkinoita ja joilla 

on arvoa yhteiskunnalle; 

2) 'osaamis- ja innovaatioyhteisöllä' tarkoitetaan sen täsmällisestä oikeudellisesta muodosta 

riippumatta korkea-asteen oppilaitosten, tutkimusorganisaatioiden, yritysten ja muiden 

innovaatioprosessiin osallistuvien sidosryhmien laajamittaista eurooppalaista kumppanuutta, 

jota tarkoitetaan Horisontti Eurooppa -puiteohjelmassa, joka toimii yhteiseen keskipitkän ja 

pitkän aikavälin innovaatiosuunnitteluun perustuvana strategisena verkostona ja jonka 

tavoitteena on Horisontti Eurooppa -puiteohjelmassa vahvistettujen tavoitteiden 

saavuttamista; 

3) 'kumppaniorganisaatiolla' tarkoitetaan osaamis- ja innovaatioyhteisön jäsenenä olevia 

oikeussubjekteja, jotka voivat olla erityisesti korkea-asteen oppilaitoksia, ammatillisen 

koulutuksen tarjoajia, tutkimusorganisaatioita, julkisia tai yksityisiä yrityksiä, 

rahoituslaitoksia, alue- ja paikallisviranomaisia, säätiöitä ja voittoa tavoittelemattomia 

yhteisöjä;
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4) 'tutkimusorganisaatiolla' tarkoitetaan kaikentyyppisiä julkisia tai yksityisiä oikeussubjekteja, 

joiden päätehtäviin kuuluu tutkimus tai teknologinen kehittäminen; 

5) 'korkea-asteen oppilaitoksella' tarkoitetaan korkeakouluja ja kaikentyyppisiä korkea-asteen 

koulutusta antavia laitoksia, joissa voi kansallisen lainsäädännön tai käytännön mukaisesti 

suorittaa erityisesti maisterin- tai tohtorintutkinnon, riippumatta laitoksesta kansallisesti 

käytetystä nimityksestä; 

6) 'EIT-yhteisöllä' tarkoitetaan EIT:tä sekä kaikkien EIT:n tukea tai rahoitusosuutta saaneiden tai 

saavien yksityishenkilöiden ja oikeussubjektien aktiivista yhteisöä; 

7) 'strategisella innovaatio-ohjelmalla' tarkoitetaan säädöstä, jossa määritetään EIT:n 

prioriteettialat ja strategia tulevia aloitteita varten, sen mahdollisuudet saada innovoinnista 

parasta mahdollista lisäarvoa, tavoitteet, keskeiset toimet, sen toimintatapa , odotetut tulokset 

ja tarvittavat resurssit ja joka kattaa Horisontti Eurooppa -puiteohjelman ja monivuotisen 

rahoituskehyksen; 

8) 'alueellisella innovaatiojärjestelmällä' tarkoitetaan järjestelmää, jolla edistetään 

osaamiskolmion integrointia ja maiden innovointivalmiuksia, erityisesti houkuttelemalla ja 

ottamalla uusia kumppaneita osaamis- ja innovaatioyhteisöihin; 

8 a) 'jäsenvaltioiden edustajien ryhmällä' tarkoitetaan jäsenvaltioiden ja assosioituneiden maiden 

edustajien ryhmää, jolle tiedotetaan EIT:n ja osaamis- ja innovaatioyhteisöjen 

suoriutumisesta, saavutuksista ja toimista, erityisesti seurannan ja arvioinnin tuloksista, ja 

joka antaa niille neuvoja strategisesti tärkeissä kysymyksissä ja jakaa kokemuksia niiden 

kanssa. 

9) 'sidosryhmäfoorumilla' tarkoitetaan foorumia, joka on avoin unionin toimielinten sekä 

kansallisten, alueellisten ja paikallisten viranomaisten edustajille, yritystoiminnan, korkea-

asteen koulutuksen ja tutkimuksen alan edunvalvontaryhmille ja yksittäisille tahoille, 

yhdistyksille, kansalaisyhteiskuntaa edustaville ja klusteriorganisaatioille sekä muille 

asianomaisille osapuolille koko osaamiskolmiosta;
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10) 'osaamis- ja innovaatioyhteisön liiketoimintasuunnitelmalla' tarkoitetaan asiakirjaa, jossa 

kuvataan osaamis- ja innovaatioyhteisön tavoitteet, keinot niiden saavuttamiseksi ja odotetut 

tulokset kulloisenakin ajanjaksona sekä osaamis- ja innovaatioyhteisön suunnitellut 

lisäarvotoimet ja niihin liittyvät rahoitustarpeet ja -resurssit ja joka on avustussopimuksen 

liitteenä; 

11) 'osaamis- ja innovaatioyhteisön lisäarvotoimilla' 

tarkoitetaan kumppaniorganisaatioiden osaamis- ja innovaatioyhteisön 

liiketoimintasuunnitelman mukaisesti toteuttamia toimia, joilla edistetään korkea-asteen 

koulutuksen, tutkimuksen ja innovaation osaamiskolmion integrointia, mukaan lukien 

osaamis- ja innovaatioyhteisöjen perustamista sekä niiden hallintoa ja yhteensovittamista 

koskevat toimet, sekä joilla edistetään EIT:n yleisten tavoitteiden saavuttamista; 

12) 'yhteistyöpöytäkirjalla' tarkoitetaan EIT:n sekä osaamis- ja innovaatioyhteisön välistä 

sopimusta, joka ei edellytä EIT:n rahoitusosuutta, jonka tarkoituksena on säilyttää osaamis- ja 

innovaatioyhteisö EIT-yhteisön aktiivisena jäsenenä puitekumppanuussopimuksen 

päättymisajankohdan jälkeen ja johon [...] sisältyy ehtoja, jotka koskevat osallistumista EIT:n 

ehdotuspyyntökilpailuihin tiettyjen toimien osalta; 

13) 'rahoituksen kestävyydellä' tarkoitetaan osaamis- ja innovaatioyhteisön kykyä rahoittaa 

osaamiskolmiotoimiaan EIT:n rahoitusosuuksista riippumatta.
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3 artikla 

Tehtävä ja tavoitteet 

EIT:n tehtävänä on edistää unionin kestävää talouskasvua ja kilpailukykyä tehostamalla kaikkien 

jäsenvaltioiden ja unionin innovointivalmiuksia, jotta voidaan vastata yhteiskunnan kohtaamiin 

merkittäviin haasteisiin. Se pyrkii saavuttamaan tavoitteensa edistämällä korkealuokkaisimman 

korkeakoulutus-, tutkimus- ja innovaatiotoiminnan synergiaa, integrointia ja yhteistyötä, myös 

kannustamalla yrittäjyyteen, ja vahvistamalla näin innovaatioekosysteemejä avoimella ja 

läpinäkyvällä tavalla. 

Talousarviokaudella 2021–2027 EIT edistää osaltaan Horisontti Eurooppa -puiteohjelman yleisten 

tavoitteiden ja erityistavoitteiden toteutumista ottaen strategisen suunnittelun kaikilta osin 

huomioon. 

4 artikla 

Strateginen innovaatio-ohjelma 

1. Strategisessa innovaatio-ohjelmassa määritellään EIT:n prioriteettialat ja strategia kyseiseksi 

seitsemän vuoden ajaksi Horisontti Eurooppa -puiteohjelman tavoitteiden ja prioriteettien 

mukaisesti, ja siihen sisältyy arvio sen sosioekonomisista vaikutuksista ja sen 

mahdollisuuksista saada innovoinnista parasta mahdollista lisäarvoa. Strategisen innovaatio-

ohjelman on oltava yhdenmukainen Horisontti Eurooppa - puiteohjelman raportointi-, 

seuranta- ja arviointivaatimusten ja muiden vaatimusten kanssa, ja siinä on otettava huomioon 

19 artiklassa tarkoitetut EIT:n seurannan ja arvioinnin tulokset.
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2. Strategisessa innovaatio-ohjelmassa otetaan huomioon Horisontti Eurooppa - puiteohjelman 

strateginen suunnittelu, jolla varmistetaan johdonmukaisuus kyseisen ohjelman haasteiden 

kanssa sekä täydentävyys Horisontti Eurooppa -ohjelmassa perustetun Euroopan 

innovaationeuvoston kanssa, ja luodaan ja edistetään asianmukaisia synergioita ja 

täydentävyyttä EIT:n toimien ja muiden tutkimusta ja innovointia, koulutusta ja osaamisen 

kehittämistä, kestävää ja kilpailukykyistä teollisuutta, yrittäjyyttä ja aluekehitystä tukevien 

unionin, kansallisten ja alueellisten ohjelmien välillä. 

3. Strategiseen innovaatio-ohjelmaan sisältyy arvio rahoitustarpeista ja -lähteistä EIT:n tulevaa 

toimintaa sekä pitkän aikavälin kehitystä ja rahoitusta silmällä pitäen. Siinä on myös alustava 

rahoitussuunnitelma, joka kattaa kulloisenkin monivuotisen rahoituskehyksen 

voimassaoloajan. 

4. EIT toimittaa oman panoksensa strategista innovaatio-ohjelmaa koskevaan komission 

ehdotukseen. 

5. Euroopan parlamentti ja neuvosto hyväksyvät strategisen innovaatio-ohjelman komission 

ehdotuksesta Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 173 artiklan 3 kohdan 

mukaisesti. 

5 artikla 

EIT:n hallinto 

1. EIT:llä on seuraavat elimet: 

a) hallintoneuvosto, joka koostuu koulutuksen, tutkimuksen, innovaatiotoiminnan ja 

yritystoiminnan alojen kokeneista korkean tason jäsenistä. Hallintoneuvosto vastaa 

EIT:n toiminnan ohjaamisesta, osaamis- ja innovaatioyhteisöjen valinnasta, 

nimeämisestä, rahoituksesta, valvonnasta ja arvioinnista sekä kaikista muista 

strategisista päätöksistä;
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b) toimeenpanokomitea, joka koostuu hallintoneuvoston valituista jäsenistä ja 

puheenjohtajasta. Se avustaa hallintoneuvostoa sen tehtävien suorittamisessa ja 

valmistelee hallintoneuvoston kokoukset yhteistyössä johtajan kanssa; 

c) johtaja, jonka hallintoneuvosto nimittää ja joka toimii EIT:n laillisena edustajana sekä 

vastaa hallintoneuvoston päätösten täytäntöönpanosta, EIT:n toiminnasta ja 

päivittäisestä johtamisesta; 

d) sisäinen tarkastustoimi, joka toimii täysin riippumattomasti ja sovellettavia 

kansainvälisiä standardeja noudattaen ja joka antaa hallintoneuvostolle ja johtajalle 

neuvoja EIT:n rahoitus- ja muusta hallinnosta ja valvontarakenteista, osaamis- ja 

innovaatioyhteisöjen kanssa muodostettavien rahoitusyhteyksien organisoinnista sekä 

hallintoneuvoston pyynnöstä muista seikoista. 

1a Kullakin jäsenvaltiolla ja assosioituneella maalla on yksi edustaja jäsenvaltioiden edustajien 

ryhmässä. Ryhmä antaa hallintoneuvostolle ja johtajalle neuvoja strategisesti tärkeissä 

kysymyksissä. 

2. EIT:n hallintoa koskevat yksityiskohtaiset säännökset on esitetty EIT:n perussäännössä, joka 

on tämän asetuksen liitteenä.
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6 artikla 

Tehtävät 

Suorittaakseen tehtävänsä ja saavuttaakseen tavoitteensa EIT erityisesti 

a) määrittelee keskeiset prioriteettinsa ja toimensa strategisen innovaatio-ohjelman mukaisesti ja 

toteuttaa ne Horisontti Eurooppa -puiteohjelman sovellettavien sääntöjen ja säännösten 

mukaisesti; 

b) varmistaa avoimuuden mahdollisille uusille kumppaniorganisaatioille ja tekee toimintaansa 

tunnetuksi niiden parissa ja rohkaisee niitä osallistumaan toimintaansa kaikkialla unionissa, 

myös alueellisen innovaatiojärjestelmän avulla, hyödyntämällä nykyisiä tiedonvaihtoverkkoja 

ja rakenteita; 

c) valitsee ja nimeää osaamis- ja innovaatioyhteisöjä prioriteettialoilla 9 artiklan mukaisesti sekä 

määrittelee puitekumppanuussopimuksilla ja avustussopimuksilla niiden oikeudet ja 

velvollisuudet, valvoo ja tarjoaa niille asianmukaista tukea ja strategista ohjausta, 

toteuttamalla asianmukaisia laadunvalvontatoimenpiteitä, seuraa vuosittain tiiviisti niiden 

toimia ja arvioi niitä määräajoin sekä toteuttaa tarvittaessa korjaavia toimia; 

d) huolehtii sopivan tasoisesta yhteensovittamisesta sekä tukee osaamis- ja innovaatioyhteisöjen 

välistä viestintää ja temaattista yhteistyötä sekä julkaisee osaamis- ja innovaatioyhteisöjen 

välistä yhteistoimintaa ja yhteisiä palveluja koskevia ehdotuspyyntöjä; 

e) lujittaa osaamis- ja innovaatioyhteisöihin osallistuvien korkea-asteen oppilaitosten 

myöntämien EIT-laatumerkin saaneiden tutkintojen edistämistä EIT-yhteisön ulkopuolella ja 

laajentaa niitä elinikäisen oppimisen ohjelmiksi; 

f) edistää sellaisten parhaiden toimintatapojen levittämistä, myös osaamis- ja 

innovaatioyhteisöjen kesken ja kaikkialla unionissa muun muassa EIT:n alueellisen 

innovaatiojärjestelmän kautta, joilla voidaan integroida osaamiskolmio yhteisen 

innovointikulttuurin sekä tietämyksen siirron kulttuurin kehittämiseksi; 
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g) vaalii huippuosaamista korkea-asteen koulutuksessa, tutkimuksessa ja 

innovoinnissa erityisesti tuomalla osaamis- ja innovaatioyhteisöjä esiin huippuosaavina 

innovointikumppaneina; 

h) edistää monitieteistä näkökulmaa innovointiin, mukaan lukien teknologisten, sosiaalisten ja 

ei-teknologisten ratkaisujen, organisaatioon liittyvien toimintatapojen ja uusien 

liiketoimintamallien integrointia siihen; 

i) varmistaa tarvittaessa EIT:n ja unionin muiden ohjelmien välisen keskinäisen täydentävyyden 

ja synergian; 

j) järjestää säännöllisesti sidosryhmäfoorumin kokouksia, joiden tarkoituksena on tiedottaa 

EIT:n toiminnasta, kokemuksista ja parhaista toimintatavoista sekä EIT:n panoksesta unionin 

innovaatio-, tutkimus- ja koulutuspolitiikan ja -tavoitteiden kannalta sekä tarvittaessa unionin 

muiden politiikkojen ja tavoitteiden kannalta ja tarjota sidosryhmille tilaisuus esittää 

näkökantansa; 

k) järjestää vähintään kahdesti vuodessa jäsenvaltioiden edustajien ryhmän kokouksia, jotka ovat 

erillisiä sidosryhmäfoorumin kokouksista. Jäsenvaltioiden edustajien ryhmä edistää myös 

asianmukaista synergiaa ja täydentävyyttä EIT:n ja osaamis- ja innovaatioyhteisön toiminnan 

sekä kansallisten ohjelmien ja aloitteiden välillä, mukaan lukien osaamis- ja 

innovaatioyhteisön toiminnan mahdollinen kansallinen yhteisrahoitus; 

l) suunnittelee ja sovittaa yhteen osaamis- ja innovaatioyhteisöjen käynnistämiä tukitoimia 

korkea-asteen oppilaitosten yrittäjyys- ja innovointivalmiuksien kehittämiseksi ja niiden 

integroimiseksi innovaatioekosysteemeihin. 
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7 artikla 

Osaamis- ja innovaatioyhteisöt 

1. Osaamis- ja innovaatioyhteisöjen tehtäviin kuuluvat erityisesti seuraavat: 

a) innovaatiotoiminta ja -investoinnit, mukaan lukien innovatiivisten uusien yritysten 

perustamisen ja innovatiivisten yritysten kehittämisen helpottaminen Euroopan 

innovaationeuvoston ja InvestEU:n toimintaa täydentäen, joissa Euroopan tason 

toiminta tuo lisäarvoa ja joissa otetaan kaikilta osin huomioon korkea-asteen 

koulutuksen ja tutkimuksen näkökohdat kriittisen massan saavuttamiseksi, jolloin 

edistetään tulosten levittämistä ja hyödyntämistä; 

b) innovointiin perustuvat tutkimukset, kokeilut, demonstroinnit ja prototyyppien 

kehittäminen aloilla, joilla on talouden, ympäristön ja yhteiskunnan kannalta keskeinen 

merkitys ja joilla hyödynnetään sekä unionin että kansallisen tason tutkimuksista saatuja 

tuloksia unionin kansainvälisen kilpailukyvyn lujittamiseksi ja ratkaisujen löytämiseksi 

eurooppalaisen yhteiskunnan kohtaamiin merkittäviin haasteisiin; 

c) erityisesti maisterin- ja tohtorintutkintotason koulutustoiminta sekä ammatillinen 

täydennyskoulutus aloilla, joilla on mahdollisuudet vastata Euroopan tuleviin 

sosioekonomisiin tarpeisiin ja jotka laajentavat unionin osaamispohjaa, edistävät 

innovaatioon liittyvien taitojen kehittämistä, johtamis- ja yrittäjäntaitojen parantamista 

sekä tutkijoiden ja opiskelijoiden liikkuvuutta ja edistävät tietämyksen jakamista, 

mentorointia ja verkottumista EIT:n puitteissa saadun koulutuksen, EIT-luokitellut 

koulutustoimet mukaan luettuina, suorittaneiden keskuudessa; 

d) sidosryhmäyhteistyö ja innovointialan parhaiden toimintatapojen levittäminen, joissa 

keskitytään ennen kaikkea korkea-asteen koulutuksen, tutkimuksen sekä yritysmaailman 

yhteistyön kehittämiseen, palvelu- ja rahoitusalat mukaan luettuina;
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e) osaamis- ja innovaatioyhteisön toiminnan ja, tapauksen mukaan, eurooppalaisten, 

kansallisten ja alueellisten ohjelmien välisiin synergiavaikutuksiin ja täydentävyyteen 

pyrkiminen sekä yhteistyö muiden eurooppalaisten kumppanuuksien kanssa; 

f) varojen hankkiminen julkisista ja yksityisistä lähteistä. Ne pyrkivät erityisesti 

rahoittamaan toimintansa yhä suuremmaksi osaksi yksityisistä lähteistä ja niiden omasta 

toiminnasta saaduilla tuloilla 17 artiklan mukaisesti. 

2. Osaamis- ja innovaatioyhteisöillä on laajat valtuudet itse määritellä sisäinen organisaationsa 

ja kokoonpanonsa sekä toimintasuunnitelmansa ja työmenetelmänsä , sikäli kuin nämä 

kummatkin auttavat saavuttamaan osaamis- ja innovaatioyhteisöjen ja EIT:n tavoitteita, ottaen 

huomioon strategisessa innovaatio-ohjelmassa esitetyt ja hallintoneuvoston vahvistamat EIT:n 

strateginen suunnitelma ja strategiset suuntaviivat, sanotun kuitenkaan rajoittamatta EIT:n 

sekä osaamis- ja innovaatioyhteisöjen välisten puitekumppanuussopimusten ja 

avustussopimusten soveltamista. Osaamis- ja innovaatioyhteisöjen on erityisesti 

a) luotava sisäiset hallintojärjestelyt, joissa otetaan huomioon korkea-asteen koulutuksen, 

tutkimuksen ja innovaation osaamiskolmio; 

b) varmistettava avoimuutensa kaikille mahdollisille kumppanuuteen lisäarvoa tuoville 

uusille kumppaniorganisaatioille kaikkialla unionissa ja edistettävä avoimuutta käyttäen 

selkeitä ja läpinäkyviä liittymisperusteita, myös avoimia ehdotuspyyntöjä; 

c) toimittava avoimella ja läpinäkyvällä tavalla; 

d) laadittava ja toteutettava osaamis- ja innovaatioyhteisön liiketoimintasuunnitelmia; 

e) laadittava ja toteutettava strategioita rahoituksen kestävyyden saavuttamiseksi. 

3. EIT:n ja kunkin osaamis- ja innovaatioyhteisön välinen suhde perustuu 

puitekumppanuussopimuksiin, avustussopimuksiin tai, jollei 11 artiklan 4 kohdan 

säännöksistä muuta johdu, yhteistyöpöytäkirjoihin.
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8 artikla 

Osallistumista ja tulosten levittämistä koskevat säännöt 

Sovelletaan Horisontti Eurooppa -puiteohjelman sääntöjä, jotka koskevat osallistumista ja tulosten 

levittämistä. Näistä säännöistä poiketen 

a) osaamis- ja innovaatioyhteisön muodostamista koskevista vähimmäisehdoista säädetään 

tämän asetuksen 9 artiklan 3 ja 4 kohdassa; 

b) osaamis- ja innovaatioyhteisön lisäarvotoimiin saatetaan soveltaa erityissääntöjä, jotka 

koskevat omistusoikeutta, käyttöoikeuksia, hyödyntämistä ja levittämistä. 

 

9 artikla 

Osaamis- ja innovaatioyhteisöjen valitseminen 

1. EIT valitsee ja nimeää kumppanuuden osaamis- ja innovaatioyhteisöksi kilpailuun perustuvaa 

avointa ja läpinäkyvää menettelyä noudattaen. Tällöin sovelletaan Horisontti Eurooppa -

puiteohjelman sekä eurooppalaisten kumppanuuksien valintaan sovellettavia ehtoja ja 

perusteita. EIT:n hallintoneuvosto voi täsmentää perusteita hyväksymällä ja julkaisemalla 

osaamis- ja innovaatioyhteisöjen valinnalle perusteet, joissa periaatteina ovat 

huippuosaaminen ja merkityksellisyys innovoinnin kannalta. 

2. EIT aloittaa osaamis- ja innovaatioyhteisöjen valinnan ja nimeämisen strategisessa 

innovaatio-ohjelmassa määritettyjen prioriteettialojen ja määräaikojen mukaisesti ottaen 

huomioon Horisontti Eurooppa -puiteohjelman strategisessa suunnittelussa määritellyt 

prioriteetit. 

3. Osaamis- ja innovaatioyhteisön muodostamisen vähimmäisehtona on, että siihen osallistuu 

vähintään kolme riippumatonta kumppaniorganisaatiota vähintään kolmesta eri jäsenvaltiosta. 
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4. Edellä 3 kohdassa säädetyn ehdon lisäksi vähintään kahden kolmasosan osaamis- ja 

innovaatioyhteisön muodostavista kumppaniorganisaatioista on oltava jäsenvaltioihin 

sijoittautuneita. Kuhunkin osaamis- ja innovaatioyhteisöön on kuuluttava ainakin yksi korkea-

asteen oppilaitos, yksi tutkimusorganisaatio ja yksi yksityinen yritys. 

5. EIT hyväksyy ja julkaisee osaamis- ja innovaatioyhteisöjen toimien rahoitusta, seurantaa ja 

arviointia koskevat perusteet ja menettelyt ennen uusien osaamis- ja innovaatioyhteisöjen 

valintamenettelyn aloittamista. Niistä tiedotetaan viipymättä jäsenvaltioiden 

edustajien ryhmälle. 

10 artikla 

Osaamis- ja innovaatioyhteisöjen arviointia ja seurantaa koskevat periaatteet 

EIT huolehtii muun ohessa Horisontti Eurooppa -puiteohjelmassa ja strategisessa innovaatio-

ohjelmassa vahvistettujen indikaattorien ja seurantasäännösten perusteella ja tiiviissä yhteistyössä 

komission kanssa siitä, että kunkin osaamis- ja innovaatioyhteisön tuotoksia, tuloksia ja vaikutuksia 

seurataan jatkuvasti ja että niistä tehdään määräajoin ulkoinen arviointi. Tällaisen seurannan ja 

arvioinnin yhteydessä EIT seuraa, miten osaamis- ja innovaatioyhteisöt ovat edistyneet rahoituksen 

kestävyydessä, kustannustehokkuudessa ja avoimuudessa uusille jäsenille. Tällaisen seurannan ja 

arvioinnin tulokset annetaan tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, ja ne julkistetaan. 

11 artikla 

Puitekumppanuussopimuksen kesto, jatkaminen ja purkaminen 

1. Poiketen siitä, mitä varainhoitoasetuksen 130 artiklan 4 kohdan c alakohdassa säädetään, EIT 

voi tehdä osaamis- ja innovaatioyhteisön kanssa puitekumppanuussopimuksen aluksi 

seitsemäksi vuodeksi.
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1 a. EIT laatii hallintoneuvoston valvonnassa osaamis- ja innovaatioyhteisöjen vuotuisen 

seurannan perusteella 10 artiklan mukaisesti osaamis- ja innovaatioyhteisöjen suoriutumista ja 

toimintaa koskevat väliarvioinnit, jotka kattavat puitekumppanuussopimuksen kolme 

ensimmäistä vuotta, ja jos sopimuksen voimassaoloa jatketaan, voimassaolon jatkamista 

seuraavat kolme vuotta. 

2. Jollei myönteisestä suoriutumisesta, väliarvioinnista ja ennen ensimmäisen seitsemän vuoden 

ajanjakson päättymistä ulkopuolisten asiantuntijoiden tuella tehdyn kattavan arvioinnin 

tuloksesta muuta johdu, ja jäsenvaltioiden edustajien ryhmän kuulemisen jälkeen 

hallintoneuvosto voi päättää jatkaa osaamis- ja innovaatioyhteisön kanssa tehdyn 

puitekumppanuussopimuksen voimassaoloaikaa alun perin sovittua pidemmälle toiseksi 

enintään seitsemän vuoden pituiseksi ajanjaksoksi tai lopettaa EIT:n rahoitusosuuden ja olla 

jatkamatta puitekumppanuussopimusta. Hallintoneuvoston on otettava huomioon erityisesti 

Horisontti Eurooppa -puiteohjelman eurooppalaisten kumppanuuksien täytäntöönpanoa, 

seurantaa ja arviointia koskevat perusteet, osaamis- ja innovaatioyhteisön itse asettamien 

tavoitteiden saavuttaminen, osaamis- ja innovaatioyhteisön yhteensovittamistoimet muiden 

asiaankuuluvien tutkimus- ja innovointialoitteiden kanssa, osaamis- ja innovaatioyhteisön 

saavuttama rahoituksen kestävyyden taso, sen kyky varmistaa avoimuutensa uusille jäsenille 

ja sen onnistuminen uusien jäsenten houkuttelemisessa 20 artiklassa tarkoitetun unionin 

rahoitusosuuden rajoissa, EU:n lisäarvo sekä tarkoituksenmukaisuus EIT:n tavoitteiden 

kannalta. 

3. Jos osaamis- ja innovaatioyhteisön seuranta, väliarvioinnit tai kattava arviointi osoittavat, että 

edistyminen 10 artiklassa tarkoitetuilla aloilla on riittämätöntä tai eurooppalainen lisäarvo 

puuttuu, hallintoneuvoston on toteutettava asianmukaiset korjaavat toimenpiteet, joihin 

kuuluvat EIT:n rahoitusosuuden vähentäminen, muuttaminen tai peruuttaminen taikka 

puitekumppanuussopimuksen purkaminen. 

4. Jollei ennen jatketun puitekumppanuussopimuksen päättymistä tehdyn loppuarvioinnin 

tuloksesta muuta johdu, EIT voi tehdä osaamis- ja innovaatioyhteisön kanssa 

yhteistyöpöytäkirjan.



 

 

14658/1/19 REV 1  ma/mh 16 

LIITE ECOMP 3 B  FI 
 

 

12 artikla 

Tutkinnot 

1. Osallistuvat korkea-asteen oppilaitokset myöntävät 7 artiklan 1 kohdan c alakohdassa 

tarkoitettuun korkea-asteen koulutustoimintaansa liittyviä tutkintoja kansallisten sääntöjen ja 

hyväksymismenettelyjen mukaisesti. EIT:n ja osaamis- ja 

innovaatioyhteisöjen puitekumppanuussopimuksissa ja avustussopimuksissa on määrättävä, 

että nämä tutkinnot voidaan luokitella myös EIT:n tutkinnoiksi. 

2. EIT rohkaisee osallistuvia korkea-asteen oppilaitoksia: 

a) myöntämään osaamis- ja innovaatioyhteisöjen integroidun luonteen mukaisesti yhteisiä 

tai moninkertaisia tutkintoja. Ne voivat kuitenkin olla myös vain yhden korkea-asteen 

oppilaitoksen myöntämiä tutkintoja; 

b) levittämään useita aloja koskeviin kysymyksiin liittyviä parhaita toimintatapoja; 

c) ottamaan huomioon: 

i) perussopimuksen 165 ja 166 artiklan mukaisesti toteutetut unionin toimet; 

ii) eurooppalaisen korkeakoulutusalueen puitteissa toteutetut toimet. 

13 artikla 

EIT:n toiminnallinen riippumattomuus ja sen toimien yhdenmukaisuus unionin, 

jäsenvaltioiden tai hallitustenvälisten toimien kanssa 

1. EIT toimii riippumattomana kansallisista viranomaisista ja ulkoisista vaikutuksista, ja sen 

toiminnan on oltava yhteensovittamisen ansiosta yhdenmukaista unionin tasolla etenkin 

korkea-asteen koulutuksen, tutkimuksen ja innovaation alalla toteutettavan muun toiminnan ja 

muiden välineiden kanssa.
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3. EIT:n on lisäksi pyrittävä synergiavaikutuksiin ja täydentävyyteen ottamalla asianmukaisesti 

huomioon alueelliset, kansalliset ja hallitustenväliset politiikat ja aloitteet parhaiden 

toimintatapojen, vakiintuneiden mallien ja olemassa olevien resurssien hyödyntämiseksi. 

14 artikla 

Oikeudellinen asema 

1. EIT on unionin elin, joka on oikeushenkilö. Sillä on kussakin jäsenvaltiossa laajin 

mahdollinen oikeustoimikelpoisuus, joka oikeushenkilöillä kansallisen lainsäädännön mukaan 

voi olla. Se voi erityisesti hankkia tai luovuttaa irtainta ja kiinteää omaisuutta sekä esiintyä 

kantajana ja vastaajana oikeudenkäynneissä. 

2. EIT:hen sovelletaan pöytäkirjaa N:o 7 Euroopan unionin erioikeuksista ja vapauksista. 

15 artikla 

Korvausvastuu 

1. EIT vastaa yksin velvoitteistaan. 

2. EIT:n sopimusperusteinen korvausvastuu määritellään asiaan liittyvissä sopimusmääräyksissä 

ja kyseiseen sopimukseen sovellettavassa lainsäädännössä. Unionin tuomioistuimella on 

toimivalta ratkaista asia EIT:n tekemässä sopimuksessa mahdollisesti olevan 

välityslausekkeen nojalla. 

3. Muun kuin sopimukseen perustuvan vastuun osalta EIT:n on korvattava EIT:n tai EIT:n 

henkilöstön tehtäviään suorittaessaan aiheuttamat vahingot jäsenvaltioiden lainsäädännön 

yhteisten yleisten periaatteiden mukaisesti. 

Unionin tuomioistuimella on tuomiovalta tällaisten vahinkojen korvaamista koskevissa riita-

asioissa.
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4. EIT:n kaikkien maksujen, joiden tarkoituksena on kattaa 2 ja 3 kohdassa tarkoitettu vastuu, 

sekä siihen liittyvien menojen ja kulujen katsotaan olevan EIT:n kuluja, ja ne on katettava 

EIT:n varoista. 

5. Unionin tuomioistuimella on toimivalta ratkaista EIT:tä vastaan nostetut kanteet 

perussopimuksen 263 ja 265 artiklassa määrätyin edellytyksin. 

16 artikla 

Avoimuus ja asiakirjojen saatavuus 

1. EIT ja osaamis- ja innovaatioyhteisöt huolehtivat siitä, että niiden toimintaa harjoitetaan 

erittäin avoimesti. EIT:n ja osaamis- ja innovaatioyhteisöjen on erityisesti luotava 

helppopääsyinen, maksuton verkkosivusto, josta saa tietoa niiden toiminnasta ja niiden 

tarjoamista mahdollisuuksista. 

1.a Yksityiskohtaiset tiedot seuranta- ja arviointiprosesseista ja kaikkien EIT:n tai sen osaamis- ja 

innovaatioyhteisöjen julkaisemien ehdotuspyyntöjen tuloksista on asetettava saataville oikea-

aikaisesti, ja niihin on voitava tutustua Horisontti Eurooppa -puiteohjelman yhteisessä 

tietokannassa. 

2. EIT julkistaa työjärjestyksensä, 22 artiklan 1 kohdassa tarkoitetut erityiset 

varainhoitosäännöksensä sekä 9 artiklassa tarkoitetut osaamis- ja innovaatioyhteisöjen 

valintaa koskevat yksityiskohtaiset perusteet ennen kuin se panee vireille ehdotuspyyntöjä 

osaamis- ja innovaatioyhteisöjen valitsemiseksi. 

3. EIT julkaisee viipymättä yhtenäisen ohjelma-asiakirjansa sekä 18 artiklassa 

tarkoitetun konsolidoidun vuotuisen toimintakertomuksen. 

4. EIT ei saa luovuttaa kolmansille osapuolille saamiaan luottamuksellisia tietoja, jotka on 

perustellusti pyydetty pitämään luottamuksellisina, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 5 ja 

6 kohdan soveltamista. 

5. EIT:n elinten jäseniä koskee perussopimuksen 339 artiklassa tarkoitettu 

salassapitovelvollisuus. 
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EIT:n tämän asetuksen mukaisesti keräämään tietoon sovelletaan Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetusta (EU) 2018/17253. 

6. EIT:n hallussa oleviin asiakirjoihin sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusta 

(EY) N:o 1049/20014. 

7. EIT:hen sovelletaan 15 päivänä huhtikuuta 1958 annettua neuvoston asetusta N:o 15. EIT:n 

toiminnan edellyttämistä käännöspalveluista huolehtii neuvoston asetuksella 

(EY) N:o 2965/19946 perustettu Euroopan unionin elinten käännöskeskus. 

17 artikla 

Osaamis- ja innovaatioyhteisöjen rahoitus 

1. Osaamis- ja innovaatioyhteisöjen rahoitus tapahtuu erityisesti seuraavista lähteistä: 

a) kumppaniorganisaatioilta saatavat rahoitusosuudet, jotka muodostavat merkittävän 

rahoituslähteen; 

b) jäsenvaltioiden, assosioituneiden maiden tai kolmansien maiden tai niiden 

viranomaisten vapaaehtoiset rahoitusosuudet; 

c) kansainvälisten elinten tai instituutioiden myöntämät varat; 

                                                 
3 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/1725, annettu 23 päivänä lokakuuta 

2018, luonnollisten henkilöiden suojelusta unionin toimielinten, elinten ja laitosten 

suorittamassa henkilötietojen käsittelyssä ja näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta sekä 

asetuksen (EY) N:o 45/2001 ja päätöksen N:o 1247/2002/EY kumoamisesta (EUVL L 295, 

21.11.2018, s. 39). 
4 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1049/2001, annettu 30 päivänä 

toukokuuta 2001, Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission asiakirjojen saamisesta 

yleisön tutustuttavaksi (EYVL L 145, 31.5.2001, s. 43). 
5 Neuvoston asetus N:o 1, annettu 15 päivänä huhtikuuta 1958, Euroopan talousyhteisössä 

käytettäviä kieliä koskevista järjestelyistä (EYVL 17, 6.10.1958, s. 385). 
6 Neuvoston asetus (EY) N:o 2965/1994, annettu 28 päivänä marraskuuta 1994, Euroopan 

unionin elinten käännöskeskuksen perustamisesta (EYVL L 314, 7.12.1994, s. 1). 
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d) osaamis- ja innovaatioyhteisön omista varoista ja omasta toiminnasta sekä teollis- ja 

tekijänoikeuksista saatavista rojalteista peräisin olevat tulot; 

e) pääomalahjoitukset; 

f) testamenttilahjoitukset, lahjoitukset sekä yksityishenkilöiltä, instituutioilta, säätiöiltä tai 

muilta kansallisen lainsäädännön nojalta perustetuilta elimiltä saatava rahoitus; 

g) EIT:ltä saatava rahoitusosuus; 

h) rahoitusvälineet, mukaan luettuina ne, jotka rahoitetaan unionin yleisestä talousarviosta. 

2. Rahoituksen saamista EIT:ltä koskevat yksityiskohtaiset säännöt määritellään 22 artiklan 

1 kohdassa tarkoitetuissa EIT:n varainhoitosäännöksissä. 

3. Useamman kuin yhden varainhoitovuoden aikana toteutettavia toimia koskevat 

talousarviositoumukset voidaan jakaa usealle eri varainhoitovuodelle vuotuisiin eriin, jos 

osaamis- ja innovaatioyhteisöjen vuosittain vahvistettavia arvioituja rahoitustarpeita seurataan 

riittävästi. 

4. EIT:n osaamis- ja innovaatioyhteisölle osoittama rahoitusosuus voi kattaa enintään 100 

prosenttia osaamis- ja innovaatioyhteisön lisäarvotoimien tukikelpoisista 

kokonaiskustannuksista osaamis- ja innovaatioyhteisön elinkaaren alkuvaiheissa. Tätä 

rahoitusosuutta vähennetään asteittain strategisessa innovaatio-ohjelmassa määritettyjen 

rahoitusosuuksien mukaisesti. 

5. Osaamis- ja innovaatioyhteisöt tai niiden kumppanuusorganisaatiot voivat 

hakea unionin rahoitusosuutta, etenkin unionin ohjelmista ja rahastoista myönnettävää, niitä 

koskevien sääntöjen mukaisesti. Tällaisesta rahoitusosuudesta ei tällöin voi kattaa 

kustannuksia, joita jo rahoitetaan jostakin toisesta unionin ohjelmasta. 

6. Kumppaniorganisaatioiden osuudet osaamis- ja innovaatioyhteisöjen rahoituksesta 

määritetään tämän artiklan 4 kohdassa tarkoitettujen rahoitusosuuksien mukaisesti, ja niissä 

otetaan huomioon osaamis- ja innovaatioyhteisöjen strategia rahoituksen kestävyyden 

saavuttamiseksi. 
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7. EIT perustaa tulosperusteisen kohdentamismekanismin, jonka perusteella sen 

rahoitusosuus myönnetään osaamis- ja innovaatioyhteisöille. Järjestelmässä arvioidaan 

osaamis- ja innovaatioyhteisöjen liiketoimintasuunnitelmia ja jatkuvalla seurannalla mitattuja 

tuloksia 10 artiklan mukaisesti ja strategisessa innovaatio-ohjelmassa kuvatulla tavalla. 

18 artikla 

Toiminnan ohjelmointi ja raportointi 

1. EIT hyväksyy varainhoitosäännöstensä mukaisesti yhtenäisen ohjelma-asiakirjan, joka 

perustuu strategiseen innovaatio-ohjelmaan ja jossa esitetään seuraavat: 

a) EIT:n ja osaamis- ja innovaatioyhteisöjen keskeiset prioriteetit ja suunnitellut toimet; 

b) arvio rahoitustarpeista ja -lähteistä; 

c) osaamis- ja innovaatioyhteisöjen ja EIT:n toimien seurantaan tarkoitetut asianmukaiset 

indikaattorit, joissa keskitytään vaikutuksiin; 

d) muut seikat sen varainhoitosäännösten mukaisesti. 

2. EIT hyväksyy konsolidoidun vuotuisen toimintakertomuksen joka sisältää kattavat tiedot 

EIT:n sekä osaamis- ja innovaatioyhteisöjen edellisen kalenterivuoden aikana toteuttamista 

toimista ja EIT:n panoksesta Horisontti Eurooppa -puiteohjelman tavoitteisiin sekä unionin 

innovointi-, tutkimus- ja koulutuspolitiikkoihin ja -tavoitteisiin. Siinä myös arvioidaan 

tuloksia suhteessa asetettuihin tavoitteisiin, indikaattoreihin ja aikatauluun, toteutettuihin 

toimiin liittyviä riskejä sekä resurssien käyttöä ja EIT:n yleistä toimintaa. Konsolidoidussa 

vuotuisessa toimintakertomuksessa on oltava kattavaa lisätietoa EIT:n varainhoitosäännösten 

mukaisesti. 
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19 artikla 

EIT:n seuranta ja arviointi 

1. Mahdollisimman laadukkaisiin tuloksiin, tieteelliseen huippuosaamiseen ja mahdollisimman 

tehokkaaseen resurssienkäyttöön pääsemiseksi EIT varmistaa, että sen toimia – mukaan 

luettuina osaamis- ja innovaatioyhteisöjen hallinnoimat toimet – seurataan jatkuvasti ja 

järjestelmällisesti ja että niistä tehdään määräajoin riippumaton arviointi sen 

varainhoitosäännösten mukaisesti. Seurannan ja arviointien tulokset julkistetaan. 

2. Komissio suorittaa EIT:tä koskevat arvioinnit sellaisten ulkopuolisten riippumattomien 

asiantuntijoiden avustuksella, jotka on valittu avoimella menettelyllä sen 

varainhoitosäännösten mukaisesti. Näissä arvioinneissa tarkastellaan, miten EIT täyttää 

tehtävänsä ja tavoitteensa, käsitellään kaikkia EIT:n sekä osaamis- ja innovaatioyhteisöjen 

toimia ja tarkastellaan EIT:n tuomaa eurooppalaista lisäarvoa, toteutettujen toimien vaikutusta 

koko Euroopassa, avoimuutta, tehokkuutta, kestävyyttä, toimivuutta, merkitystä 

ja johdonmukaisuutta kyseeseen tulevien kansallisten ja unionin politiikkojen kanssa ja/tai 

sitä, miten ne täydentävät näitä politiikkoja, mukaan lukien synergia [...] Horisontti Eurooppa 

-puiteohjelman muiden osien kanssa. Niissä otetaan huomioon eri sidosryhmien näkökannat 

sekä eurooppalaisella että kansallisella tasolla, ja ne otetaan huomioon Horisontti Eurooppa  

-puiteohjelman mukaisesti tehtävissä komission ohjelma-arvioinneissa. 

3. Komissio voi avoimella menettelyllä valittujen ulkopuolisten riippumattomien 

asiantuntijoiden avustamana suorittaa muita arviointeja strategisesti merkittävistä aihealueista 

tai teemoista tarkastellakseen EIT:n edistymistä asetettujen tavoitteiden saavuttamisessa, 

kartoittaakseen toimien toteuttamiseen vaikuttavia tekijöitä ja yksilöidäkseen parhaita 

toimintatapoja. Näitä muita arviointeja suorittaessaan komissio ottaa täysin huomioon 

EIT:hen ja osaamis- ja innovaatioyhteisöihin kohdistuvat hallinnolliset vaikutukset.
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4. Komissio tiedottaa arviointien tuloksista sekä toimittaa omat huomautuksensa Euroopan 

parlamentille, neuvostolle, Euroopan talous- ja sosiaalikomitealle sekä alueiden komitealle. 

Hallintoneuvosto ottaa arvioinnin tulokset asianmukaisesti huomioon EIT:n ohjelmissa ja 

toimissa. 

20 artikla 

EIT:n talousarvio 

1. EIT:n tulot muodostuvat unionin rahoitusosuudesta. EIT:n tuloihin voi sisältyä myös muista 

yksityisistä ja julkisista lähteistä peräisin oleva rahoitusosuus. 

Unionin rahoitusosuus maksetaan Horisontti Eurooppa -puiteohjelmasta, ja se on 

[3 000 000 000 euroa] 1 päivänä tammikuuta 2021 alkavalla ja 31 päivänä joulukuuta 2027 

päättyvällä kaudella. EIT voi saada lisärahoitusta muista unionin ohjelmista. 

2. EIT:n rahoitusosuus osaamis- ja innovaatioyhteisöille maksetaan 1 kohdassa tarkoitetusta 

unionin rahoitusosuudesta. 

21 artikla 

Vuotuisen talousarvion laatiminen ja hyväksyminen 

1. EIT:n talousarvion sisältö ja rakenne vahvistetaan sen varainhoitosäännösten 

mukaisesti. EIT:n menoihin kuuluvat henkilöstöstä, hallinnosta, infrastruktuurista ja 

toiminnasta aiheutuvat kulut. Hallintomenot on pidettävä mahdollisimman vähäisinä. Tulojen 

ja menojen on oltava tasapainossa. 

2. Johtaja laatii ennakkoarvion EIT:n seuraavan varainhoitovuoden tuloista ja menoista ja 

toimittaa sen hallintoneuvostolle.
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3. Hallintoneuvosto hyväksyy EIT:n tuloja ja menoja koskevan ennakkoarvion, johon kuuluu 

henkilöstötaulukkoluonnos, ja toimittaa sen yhtenäisen ohjelma-asiakirjan osana EIT:n 

varainhoitosäännöksissä ilmoitettuun päivään mennessä Euroopan parlamentille, neuvostolle 

ja komissiolle. 

4. Hallintoneuvosto hyväksyy EIT:n talousarvion, josta tulee lopullinen, kun Euroopan unionin 

yleinen talousarvio on lopullisesti hyväksytty. Sitä mukautetaan tarvittaessa tätä vastaavasti. 

5. Hallintoneuvosto ilmoittaa budjettivallan käyttäjälle mahdollisimman pian aikomuksestaan 

toteuttaa hankkeita, joilla voi olla huomattavaa taloudellista vaikutusta sen talousarvion 

rahoittamiseen, erityisesti kiinteistöihin liittyviä hankkeita, kuten kiinteistöjen vuokraus tai 

ostaminen. Hallintoneuvosto ilmoittaa asiasta komissiolle. 

6. Kaikki merkittävät muutokset talousarvioon tehdään samaa menettelyä noudattaen. 

22 artikla 

Talousarvion toteuttaminen ja valvonta 

1. EIT hyväksyy varainhoitosäännöksensä varainhoitoasetuksen 70 artiklan 3 kohdan 

mukaisesti. On asianmukaisesti huolehdittava EIT:n toiminnan riittävästä joustavuudesta, 

jotta se voi saavuttaa tavoitteensa ja houkutella ja pitää mukana kumppaneita yksityiseltä 

sektorilta. 

2. EIT:lle Horisontti Eurooppa -puiteohjelmasta ja muista unionin ohjelmista myönnettävä 

rahoitusosuus toteutetaan näiden ohjelmien sääntöjen mukaisesti. 

3. Johtaja toteuttaa EIT:n talousarvion. 

4. EIT:n kirjanpito sisällytetään komission kirjanpitoon.
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23 artikla 

[Unionin taloudellisten etujen suojaaminen 

1. Petosten, lahjonnan ja muun laittoman toiminnan torjumiseksi EIT:hen sovelletaan 

rajoituksetta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusta (EU, Euratom) N:o 883/20137. 

2. EIT liittyy Euroopan parlamentin, Euroopan unionin neuvoston ja Euroopan yhteisöjen 

komission 25 päivänä toukokuuta 1999 tekemään toimielinten väliseen sopimukseen 

Euroopan petostentorjuntaviraston (OLAF) sisäisistä tutkimuksista8. Hallintoneuvosto 

vahvistaa liittymisen ja antaa tarvittavat säännökset, joilla helpotetaan OLAFin suorittamien 

sisäisten tutkimusten tekemistä.] 

24 artikla 

EIT:n lakkauttaminen 

Jos EIT lakkautetaan, sen selvitysmenettely suoritetaan komission valvonnassa asiaan sovellettavan 

lainsäädännön mukaisesti. Osaamis- ja innovointiyhteisöjen kanssa tehtävissä puitekumppanuus- ja 

avustussopimuksissa sekä EIT:n säätiön perustamisasiakirjassa on oltava asianmukaiset määräykset 

tällaista tilannetta varten. 

25 artikla 

Perussääntö 

EIT:n perussääntö vahvistetaan liitteessä I. 

                                                 
7 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU, Euratom) N:o 883/2013, annettu 11 päivänä 

syyskuuta 2013, Euroopan petostentorjuntaviraston (OLAF) tutkimuksista sekä Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1073/1999 ja neuvoston asetuksen (Euratom) 

N:o 1074/1999 kumoamisesta (EUVL L 248, 18.9.2013, s. 1). 
8 EYVL L 136, 31.5.1999, s. 15. 
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25 a artikla 

Uudelleentarkastelulauseke 

Komissio antaa [31 päivään joulukuuta 2026] mennessä 19 artiklan 2 ja 3 kohdassa tarkoitettujen 

arviointien tulosten pohjalta tarvittaessa tarpeellisiksi katsomansa muutosehdotukset tähän 

asetukseen, erityisesti EIT:n tehtävien ja tavoitteiden osalta sekä EIT:n talousarvion jatkamiseksi 

[3 ja 20 artiklassa] määritettyä jaksoa pidemmälle asianomaisen tutkimusta ja innovointia 

tukevan unionin puiteohjelman mukaisesti. 

26 artikla 

Kumoaminen 

Kumotaan asetus (EY) N:o 294/2008. 

Viittauksia kumottuun asetukseen pidetään viittauksina tähän asetukseen liitteessä III olevan 

vastaavuustaulukon mukaisesti. 

27 artikla 

Voimaantulo 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu 

Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä 

Euroopan parlamentin puolesta Neuvoston puolesta 

Puhemies Puheenjohtaja 
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LIITE 

 

LIITE I 

Euroopan innovaatio- ja teknologiainstituutin perussääntö 

1 JAKSO 

HALLINTONEUVOSTON KOKOONPANO 

1. Hallintoneuvosto hoitaa tehtäväänsä komission valvonnassa toteuttaessaan EIT:n tehtäviä ja 

tavoitteita. 

 Hallintoneuvosto koostuu 15 jäsenestä, ja komissio nimittää heidät tasapainoisesti 

yritystoiminnan, korkea-asteen koulutuksen sekä tiede- ja tutkimustoiminnan alan kokemusta 

omaavien keskuudesta. Hallintoneuvoston jäsenten toimikausi kestää neljä vuotta. Komissio 

voi jatkaa toimikautta kerran kahden vuoden ajaksi hallintoneuvoston ehdotuksesta. 

Hallintoneuvosto antaa komissiolle tarvittaessa listan ehdokkaista uusien 

jäsenten nimittämistä varten. Listalle kirjattavat ehdokkaat valitaan EIT:n käynnistämän 

läpinäkyvän ja avoimen menettelyn tulosten perusteella. 

Komissio huolehtii korkeakoulutus- (ammatillinen koulutus mukaan luettuna), tutkimus-, 

innovointi- ja yrityskokemuksen samoin kuin naisten ja miesten ja eri maantieteellisten 

alueiden tasapainoisesta edustuksesta ja ottaa huomioon koulutuksen, tutkimuksen ja 

innovoinnin toimintaympäristön eri puolilla unionia. 

Komissio nimittää jäsenen tai jäsenet ja tiedottaa valintaprosessista ja näiden 

hallintoneuvoston jäsenten lopullisesta nimittämisestä Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 
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Jos jäsen ei pysty hoitamaan tehtäviään toimikautensa loppuun saakka, hänen tilalleen 

nimitetään hallintoneuvoston jättävän jäsenen toimikauden loppuajaksi uusi jäsen samaa 

menettelyä noudattaen kuin hallintoneuvoston jättävä jäsen oli nimitetty. Komissio voi 

hallintoneuvoston pyynnöstä nimittää tällaisen alle kaksi vuotta tehtävässään palvelleen uuden 

jäsenen uudelleen neljäksi vuodeksi. 

Komissio nimittää hallintoneuvostoon kolme uutta jäsentä siten, että jäsenten määräksi tulee 

kaikkiaan 15, kahdeksantoista kuukauden kuluessa tämän asetuksen voimaantulopäivästä. 

Ennen tämän asetuksen voimaantuloa nimitetyt hallintoneuvoston jäsenet palvelevat 

toimikautensa loppuun, mutta heidän toimikauttaan ei voida uusia. 

Asianmukaisesti perustelluissa poikkeusolosuhteissa komissio voi etenkin hallintoneuvoston 

nuhteettomuuden säilyttämiseksi päättää omasta aloitteestaan hallintoneuvoston jäsenen 

toimikauden. 

2. Hallintoneuvoston jäsenet toimivat itsenäisesti ja avoimesti EIT:n etujen mukaisesti sekä sen 

päämäärien ja tehtävän, identiteetin, autonomian ja yhtenäisyyden turvaamiseksi. 

2 JAKSO 

HALLINTONEUVOSTON TEHTÄVÄT 

1. EIT:n toiminnan ohjaamisesta ja seurannasta vastatessaan hallintoneuvosto tekee erityisesti 

seuraavat strategiset päätökset: 

a) se hyväksyy EIT:n panoksen EIT:n strategista innovaatio-ohjelmaa koskevaan 

komission ehdotukseen; 

b) se hyväksyy EIT:n yhtenäisen ohjelma-asiakirjan, talousarvion, vuotuisen tilinpäätöksen 

ja taseen sekä konsolidoidun vuotuisen toimintakertomuksen; 
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c) se hyväksyy tämän asetuksen 10 artiklan mukaisesti luotettavat perusteet sekä selkeät ja 

avoimet menettelyt osaamis- ja innovaatioyhteisöjen tulosperusteista rahoitusta varten, 

mukaan lukien päätös EIT:n niille myöntämän rahoitusosuuden enimmäismäärästä, jotta 

voidaan panna täytäntöön asiaankuuluva osaamis- ja innovaatioyhteisön 

liiketoimintasuunnitelma ja saavuttaa strategisessa innovaatio-ohjelmassa kuvatut 

tavoitteet, mukaan lukien osaamis- ja innovaatioyhteisöjen edistyminen rahoituksen 

kestävyyden saavuttamisessa; 

d) se hyväksyy osaamis- ja innovaatioyhteisöjen valintamenettelyn tämän asetuksen 

9 artiklan ja strategisen innovaatio-ohjelman mukaisesti; 

e) se valitsee ja nimeää kumppanuuden osaamis- ja innovaatioyhteisöksi tai peruuttaa 

nimeämisen; 

f) se valtuuttaa johtajan valmistelemaan, neuvottelemaan ja tekemään 

puitekumppanuussopimuksia ja avustussopimuksia osaamis- ja innovaatioyhteisöjen 

kanssa; 

(f a) se valtuuttaa johtajan valmistelemaan ja neuvottelemaan yhteistyöpöytäkirjoja osaamis- 

ja innovaatioyhteisöjen kanssa ja tarkasteltuaan neuvoteltuja pöytäkirjoja valtuuttaa 

johtajan tekemään ne; 

g) se valtuuttaa johtajan jatkamaan osaamis- ja innovaatioyhteisöjen kanssa tehtyjen 

puitekumppanuussopimusten voimassaoloaikaa alun perin sovittua pidemmäksi ajaksi 

edellyttäen, että kattavan arvioinnin tulos on tyydyttävä, strategisessa innovaatio-

ohjelmassa kuvatulla tavalla ja tämän asetuksen 10 artiklan mukaisesti, ennen tämän 

ajanjakson päättymistä, 11 artiklan mukaisesti; 

h) se valtuuttaa johtajan valmistelemaan, neuvottelemaan ja tekemään avustussopimuksia 

muiden oikeussubjektien kanssa; 

i) se hyväksyy vaikuttavat, tehokkaat, avoimet ja jatkuvat seuranta- ja arviointimenettelyt, 

mukaan lukien luotettavat indikaattorit, tämän asetuksen 10, 11, 18 ja 19 artiklan 

mukaisesti ja valvoo, että johtaja toteuttaa ne; 
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j) se toteuttaa asianmukaisia korjaavia toimenpiteitä, jotka koskevat heikosti suoriutuvia 

osaamis- ja innovaatioyhteisöjä ja joita voivat olla esimerkiksi EIT:n osaamis- ja 

innovaatioyhteisöille maksaman rahoitusosuuden vähentäminen, muuttaminen tai 

peruuttaminen taikka niiden kanssa tehtyjen puitekumppanuussopimusten purkaminen 

seurannan ja arviointitulosten perusteella EIT:n ja osaamis- ja innovaatioyhteisöjen 

tavoitteiden ja tämän asetuksen 10, 11 ja 17 artiklan mukaisesti; 

(j a) rohkaisee osaamis- ja innovaatioyhteisöjä omaksumaan toimintamalleja, jotka lisäävät 

avoimuutta uusille kumppaniorganisaatioille; 

k) se tekee EIT:tä tunnetuksi koko unionissa ja maailmanlaajuisesti lisätäkseen sen 

houkuttelevuutta ja valtuuttaa johtajan allekirjoittamaan tätä varten 

yhteistyöpöytäkirjoja jäsenvaltioiden, assosioituneiden maiden ja kolmansien maiden 

kanssa; 

l) se päättää EIT:n vaikutuksen laajentamiseksi koko unionissa toteutettavien osaamis- ja 

innovaatioyhteisöjen käynnistämien tukitoimien suunnittelusta ja yhteensovittamisesta, 

kun niiden tarkoituksena on korkea-asteen oppilaitosten sekä tarvittaessa ammatillisten 

oppilaitosten yrittäjyys- ja innovointivalmiuksien kehittäminen ja niiden integroiminen 

innovaatioekosysteemeihin, jotta voidaan vahvistaa osaamiskolmion integrointia. 

2. Hallintoneuvosto tekee menettelyjä ja toimintaa koskevia muita päätöksiä, joita sen tehtävien 

hoitaminen ja EIT:n toimien toteuttaminen edellyttää, erityisesti seuraavia: 

a) se hyväksyy työjärjestyksensä, toimeenpanokomitean työjärjestyksen sekä EIT:n 

erityiset varainhoitosäännökset; 

a a) se antaa toimeenpanokomitean tehtäväksi toteuttaa yksittäisiä toimia; 

b) se määrittelee hallintoneuvoston ja toimeenpanokomitean jäsenille suoritettavat 

asianmukaiset palkkiot, joiden suuruudessa otetaan huomioon vastaavat jäsenvaltioissa 

sovellettavat korvaukset; 

c) se hyväksyy menettelyn, jolla toimeenpanokomitean jäsenet valitaan; 
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d) se nimittää johtajan ja tarvittaessa jatkaa hänen toimikauttaan tai erottaa hänet 5 jakson 

mukaisesti; 

e) se nimittää tilinpitäjän sekä toimeenpanokomitean jäsenet; 

f) se hyväksyy eturistiriitoja koskevat menettelysäännöt; 

g) se perustaa tarvittaessa neuvoa-antavia ryhmiä, joille on määritelty tavoite, tehtävät ja 

toimikausi; 

h) se perustaa sisäisen tarkastustoimen EIT:n varainhoitosäännösten mukaisesti; 

i) se päättää EIT:n työkielistä ottaen huomioon voimassa olevat monikielisyysperiaatteet 

ja EIT:n toiminnan asettamat käytännön vaatimukset; 

j) se kutsuu koolle vuosittain korkean tason tapaamisen osaamis- ja innovaatioyhteisöjen 

kanssa; 

k) se raportoi osaamis- ja innovaatioyhteisöjen yhteistyöstä muiden eurooppalaisten 

kumppanuuksien kanssa. 

3. Hallintoneuvosto tekee EIT:n henkilökuntaa ja sen työehtoja koskevia päätöksiä neuvoston 

asetuksessa (ETY, Euratom, EHTY) N:o 259/689 säädettyjä Euroopan unionin virkamiehiin 

sovellettavia henkilöstösääntöjä ja unionin muuhun henkilöstöön sovellettavia 

palvelussuhteen ehtoja noudattaen etenkin seuraavasti: 

a) se hyväksyy täytäntöönpanosäännöksiä henkilöstösääntöjen ja muuhun henkilöstöön 

sovellettavien palvelussuhteen ehtojen soveltamiseksi henkilöstösääntöjen 110 artiklan 

2 kohdan mukaisesti; 

b) se käyttää c alakohdan mukaisesti sitä toimivaltaa, joka henkilöstösääntöjen mukaan 

kuuluu nimittävälle viranomaiselle ja palvelussuhteen ehtojen mukaan palvelukseen 

ottamista koskevien sopimusten tekemiseen toimivaltaiselle viranomaiselle, jäljempänä 

'nimittävän viranomaisen toimivalta'; 

                                                 
9 EYVL L 56, 4.3.1968, s. 1. 
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c) se hyväksyy henkilöstösääntöjen 110 artiklan 2 kohdan mukaisesti henkilöstösääntöjen 

2 artiklan 1 kohtaan ja muuhun henkilöstöön sovellettavien palvelussuhteen ehtojen  

6 artiklaan perustuvan päätöksen, jolla siirretään nimittävän viranomaisen toimivalta 

johtajalle ja vahvistetaan olosuhteet, joissa tällainen toimivallan siirto voidaan 

keskeyttää. Johtajalla on valtuudet siirtää tämä toimivalta edelleen; 

d) jos poikkeukselliset olosuhteet sitä edellyttävät, se hyväksyy päätöksen siitä, että 

nimittävän viranomaisen toimivallan siirto johtajalle ja niille, joille johtaja on sen 

edelleen siirtänyt, keskeytetään tilapäisesti, ja että se käyttää tätä toimivaltaa itse tai 

siirtää sen jollekin jäsenelleen tai muulle henkilöstön jäsenelle kuin johtajalle. 

3 JAKSO 

HALLINTONEUVOSTON TOIMINTA 

1. Hallintoneuvosto valitsee puheenjohtajansa jäsentensä keskuudesta. Puheenjohtajan 

toimikausi on kaksi vuotta, ja se voidaan uusia kerran. 

2. Komission edustaja osallistuu hallintoneuvoston kokouksiin ilman äänioikeutta, mutta hänen 

suostumuksensa vaaditaan 5 kohdan mukaisesti. Edustajalla on oikeus ehdottaa asioiden 

lisäämistä hallintoneuvoston esityslistalle. 

3. Johtaja osallistuu hallintoneuvoston kokouksiin ilman äänioikeutta. 

4. Hallintoneuvosto hyväksyy päätökset äänivaltaisten jäsenten yksinkertaisella enemmistöllä. 

Tämän perussäännön 2 jakson 1 kohdan a, b, c, d ja l alakohdan sekä 2 jakson 2 kohdan d ja 

i alakohdan tämän jakson 1 kohdan nojalla tehtävät päätökset edellyttävät kuitenkin kaikkien 

niiden jäsenten, joilla on oikeus äänestää, kahden kolmasosan enemmistöä.
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5. Hallintoneuvoston 2 jakson 1 kohdan c, e, g, i ja k alakohdan, 2 jakson 2 kohdan b alakohdan 

ja 2 jakson 3 kohdan a alakohdan nojalla tekemille päätöksille vaaditaan komission 

suostumus, jonka ilmaisee sen hallintoneuvostossa oleva edustaja. 

5 a Hallintoneuvosto pyytää jäsenvaltioiden edustajien ryhmältä lausunnon ennen sellaisten 

päätösten tekemistä, jotka koskevat osaamis- ja innovaatioyhteisöjen kanssa tehtyjen 

puitekumppanuussopimusten voimassaoloajan jatkamista tai niiden purkamista 2 jakson 

1 kohdan g ja j alakohdan mukaisesti sekä yhteistyöpöytäkirjan tekemistä osaamis- ja 

innovaatioyhteisön kanssa 2 jakson 1 kohdan f a alakohdan mukaisesti. 

6. Hallintoneuvosto kokoontuu sääntömääräiseen kokoukseen vähintään neljä kertaa vuodessa ja 

ylimääräiseen kokoukseen puheenjohtajansa kutsusta tai kun vähintään yksi kolmasosa sen 

kaikista jäsenistä tai komission edustaja sitä pyytää. 

4 JAKSO 

TOIMEENPANOKOMITEA 

1. Toimeenpanokomitea avustaa hallintoneuvostoa sen tehtävien suorittamisessa. 

2. Toimeenpanokomiteassa on viisi jäsentä, joista yksi on hallintoneuvoston puheenjohtaja, joka 

toimii myös toimeenpanokomitean puheenjohtajana. Hallintoneuvosto valitsee nämä neljä 

muuta toimeenpanokomitean jäsentä jäsentensä keskuudesta tasapainoisesti yritystoiminnan, 

korkea-asteen koulutuksen sekä tiede- ja tutkimustoiminnan alan kokemusta omaavien 

keskuudesta. Toimeenpanokomitean jäsenten toimikausi on kaksi vuotta, ja se voidaan uusia 

kerran. 

3. Toimeenpanokomitea valmistelee hallintoneuvoston kokoukset yhteistyössä johtajan kanssa. 

4. Hallintoneuvosto voi pyytää toimeenpanokomiteaa valvomaan ja seuraamaan 

hallintoneuvoston päätösten ja suositusten täytäntöönpanoa. 
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5. Toimeenpanokomitea valmistelee hallintoneuvostossa käytävän keskustelun, joka koskee 

strategista innovaatio-ohjelmaa koskevaan komission ehdotukseen annettavan EIT:n panoksen 

luonnosta, ja sitä koskevan hyväksymisen. Lisäksi toimeenpanokomitea valmistelee 

hallintoneuvostossa käytävän keskustelun yhtenäisen ohjelma-asiakirjan luonnoksesta, 

konsolidoidun vuotuisen toimintakertomuksen luonnoksesta, vuotuisesta talousarviosta, 

alustavasta vuotuisesta tilinpäätöksestä ja taseesta ennen kuin ne toimitetaan 

hallintoneuvostolle. 

6. Toimeenpanokomitean päätökset tehdään läsnä olevien jäsenten enemmistöllä. Kullakin 

jäsenellä on yksi ääni. 

7. Komission edustaja osallistuu toimeenpanokomitean kokouksiin ilman äänioikeutta. 

Komission edustajalla on oikeus ehdottaa asioiden lisäämistä toimeenpanokomitean 

esityslistalle. 

8. Johtaja osallistuu toimeenpanokomitean kokouksiin ilman äänioikeutta. 

9. Toimeenpanokomitean jäsenet toimivat itsenäisesti ja avoimesti EIT:n etujen mukaisesti sekä 

sen päämäärien ja tehtävän, identiteetin, autonomian ja yhtenäisyyden turvaamiseksi. Heidän 

on raportoitava säännöllisesti hallintoneuvostolle tehdyistä päätöksistä ja hallintoneuvoston 

heille osoittamista tehtävistä. 

5 JAKSO 

JOHTAJA 

1. Johtajalla on oltava asiantuntemusta ja tunnustettu asema EIT:n toiminta-aloilla. Johtajan on 

oltava EIT:n henkilöstön jäsen, ja hänet otetaan palvelussuhteeseen muuhun henkilöstöön 

sovellettavien palvelussuhteen ehtojen 2 artiklan a alakohdan mukaisena väliaikaisena 

toimihenkilönä. 
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2. Hallintoneuvosto nimittää johtajan avointa ja läpinäkyvää valintamenettelyä noudattaen 

komission esittämän ehdokasluettelon perusteella. Palvelussopimusta johtajan kanssa 

tehtäessä EIT:tä edustaa hallintoneuvoston puheenjohtaja. 

3. Johtajan toimikausi on neljä vuotta. Hallintoneuvosto voi komission ehdotuksesta, jossa 

otetaan huomioon sen arvio johtajan suoriutumisesta sekä EIT:n tulevat tehtävät ja haasteet, 

jatkaa toimikautta kerran enintään kahdella vuodella. Johtaja, jonka toimikautta on jatkettu, ei 

voi osallistua uudelleen samaa toimea koskevaan valintamenettelyyn. 

4. Johtaja voidaan erottaa tehtävästään vain komission ehdotuksesta tehdyllä hallintoneuvoston 

päätöksellä. 

5. Johtaja vastaa EIT:n toiminnasta ja päivittäisestä johtamisesta ja on sen laillinen edustaja. Hän 

vastaa toiminnastaan hallintoneuvostolle ja raportoi sille säännöllisesti EIT:n toiminnasta sekä 

kaikesta omalle vastuulleen kuuluvasta toiminnasta. 

6. Johtajalla on erityisesti seuraavat tehtävät: 

a) organisoida EIT:n toiminta ja hallinnoida sitä; 

b) tukea hallintoneuvostoa ja toimeenpanokomiteaa niiden työssä, järjestää niiden 

kokousten sihteeristöpalvelut sekä antaa niille kaikki tiedot, joita ne tarvitsevat 

tehtäviensä suorittamisessa; 

c) tukea hallintoneuvostoa, kun se valmistelee EIT:n panosta strategista innovaatio-

ohjelmaa koskevaan komission ehdotukseen; 

d) valmistella yhtenäisen ohjelma-asiakirjan luonnos, konsolidoidun vuotuisen 

toimintakertomuksen luonnos ja vuotuinen talousarvioesitys toimitettaviksi 

hallintoneuvostolle;
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e) valmistella osaamis- ja innovaatioyhteisöjen valintamenettely ja hallinnoida sitä sekä 

varmistaa, että menettelyn eri vaiheet toteutetaan avoimesti ja 

puolueettomasti hallintoneuvoston valvonnassa. Yksityiskohtainen kertomus 

valintamenettelystä on liitettävä konsolidoituun vuotuiseen toimintakertomukseen; 

f) valmistella, neuvotella ja tehdä hallintoneuvoston valtuuttamana 

puitekumppanuussopimukset ja avustussopimukset osaamis- ja innovaatioyhteisöjen 

kanssa; 

f a) valmistella ja neuvotella yhteistyöpöytäkirjat osaamis- ja innovaatioyhteisöjen kanssa ja 

hallintoneuvoston annettua lopullisen hyväksyntänsä tehdä ne perussäännön 2 jakson 

1 kohdan f a alakohdan mukaisesti; 

g) valmistella, neuvotella ja tehdä hallintoneuvoston suostumuksella avustussopimukset 

muiden oikeussubjektien kanssa; 

h) järjestää hallintoneuvoston valvonnassa sidosryhmäfoorumin kokoukset sekä 

jäsenvaltioiden edustajien ryhmän kokoukset ja huolehtia tehokkaasta yhteydenpidosta 

niiden kanssa; 

i) allekirjoittaa hallintoneuvoston valtuuttamana yhteistyöpöytäkirjat jäsenvaltioiden, 

assosioituneiden maiden ja kolmansien maiden kanssa, minkä tarkoituksena on tehdä 

EIT:tä tunnetuksi maailmanlaajuisesti; 

j) varmistaa hallintoneuvoston valvonnassa osaamis- ja innovaatioyhteisöjen 

suoriutumista koskevien tehokkaiden seuranta- ja arviointimenettelyjen toteuttaminen 

2 jakson 1 kohdan i alakohdan mukaisesti; 

k) vastata hallinto- ja talousasioista, myös EIT:n talousarvion 

toteuttamisesta, moitteettoman varainhoidon periaatteen mukaisesti ja ottamalla 

asianmukaisesti huomioon sisäiseltä tarkastustoimelta saamansa neuvot; 

l) toimittaa EIT:n alustava vuotuinen tilinpäätös ja tase sisäiselle tarkastustoimelle ja sen 

jälkeen hallintoneuvostolle;
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m) huolehtia hallintoneuvoston valvonnassa, että EIT:n tekemissä sopimuksissa asetettuja 

EIT:n velvoitteita noudatetaan; 

n) huolehtia hallintoneuvoston valvonnassa tehokkaasta yhteydenpidosta unionin 

toimielimiin. Lisäksi tiedottaa jäsenvaltioiden edustajien ryhmälle seurannan ja 

arvioinnin tuloksista ja toimittaa jäsenvaltioiden edustajien ryhmän lausunnot 

hallintoneuvostolle; 

o) toimia itsenäisesti ja avoimesti EIT:n etujen mukaisesti sekä sen päämäärien ja tehtävän, 

identiteetin, autonomian ja yhtenäisyyden turvaamiseksi. 

7. Johtaja hoitaa kaikki muut hallintoneuvoston hänelle osoittamat hallintoneuvoston vastuulla 

olevat tehtävät. 

5 a JAKSO 

JÄSENVALTIOIDEN EDUSTAJIEN RYHMÄ, 

1. Jäsenvaltioiden edustajien ryhmä: 

a) antaa neuvoja EIT:lle ja osaamis- ja innovaatioyhteisöille ja jakaa kokemuksia niiden 

kanssa; 

b) antaa hallintoneuvostolle ja johtajalle neuvoja strategisesti tärkeissä kysymyksissä; 

c) antaa hallintoneuvostolle ja johtajalle neuvoja osaamis- ja innovaatioyhteisöjen kanssa 

tehtyjen puitekumppanuussopimusten voimassaoloajan jatkamisesta tai niiden 

purkamisesta sekä yhteistyöpöytäkirjan tekemisestä osaamis- ja innovaatioyhteisön 

kanssa 3 jakson 5 a kohdan mukaisesti. 

2. Jäsenvaltioiden edustajien ryhmälle on tiedotettava säännöllisesti, ja se esittää näkemyksiä 

EIT:n ja osaamis- ja innovaatioyhteisöjen suoriutumisesta, saavutuksista ja toimista, 

seurannan ja arvioinnin tuloksista, suoritusindikaattoreista ja korjaavista toimenpiteistä. 
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6 JAKSO 

EIT:N HENKILÖSTÖ JA KANSALLISET ASIANTUNTIJAT 

1. EIT:n henkilöstö koostuu EIT:n suoraan palkkaamista työntekijöistä. EIT:n henkilöstöön 

sovelletaan henkilöstösääntöjä, unionin muuhun henkilöstöön sovellettavia palvelussuhteen 

ehtoja sekä unionin toimielinten yhteisellä päätöksellä hyväksyttyjä näiden säännösten 

täytäntöönpanosäännöksiä. 

2. EIT:hen voidaan lähettää kansallisia asiantuntijoita määräajaksi. Hallintoneuvosto hyväksyy 

lähetettyjen kansallisten asiantuntijoiden työskentelyä koskevat määräykset, joissa 

määritellään heidän oikeutensa ja velvollisuutensa. 
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